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Amt für den Europäischen Sozialfonds 

Ufficio Fondo sociale europeo 

  

  

  

A tutti gli enti accreditati 
 
An alle akkreditierten Einrichtungen 
 
  

Bozen / Bolzano, 27/08/2026 

 
Bearbeitet von / redatto da: 
Andrea Bocchio  

 

Rundschreiben Nr. 004-2026:  

Genehmigung des Leitfadens zur 

Akkreditierung für nicht-finanzierte 

Bildungstätigkeit für die Durchführung der im 

GvD Nr. 81/2008 für den Arbeitsschutz 

vorgesehenen Bildungsmaßnahmen – V.2: 

zusätzliche Bereiche für die Akkreditierung, 

und Spezifizierungen zum subjektiven 

Anwendungsbereich und der gewonnenen 

Erfahrung eingefügt 

  

Circolare n. 004-2026: 

Approvazione della Guida per l'accreditamento 

in ambito di formazione non finanziata per la 

realizzazione delle attività formative previste 

dal D.Lgs. 81/2008 in materia di salute e 

sicurezza nei luoghi di lavoro – V.2: 

ulteriori ambiti per l’accreditamento sicurezza e 

specifiche relativamente all’ambito soggettivo 

di applicazione e all’esperienza pregressa 

   

Es wird mitgeteilt, dass infolge der jüngsten 
Übernahme des Abkommens zwischen dem 
Staat, den Regionen und den Autonomen 
Provinzen Trient und Bozen Nr. 59 vom 17. April 
2025 betreffend die Mindestinhalte der Aus- und 
Weiterbildung im Bereich Gesundheit und
Sicherheit am Arbeitsplatz (vgl. Beschluss der 
Landesregierung Nr. 357 vom 08.05.2026) mit 
Dekret der Amtsdirektorin Nr. 12084 vom 
13.07.2026 der Leitfaden zur Akkreditierung für 
nicht-finanzierte Bildungstätigkeit für die  
Durchführung der im GvD Nr. 81/2008 für den 
Arbeitsschutz vorgesehenen 
Bildungsmaßnahmen – Version 2 – genehmigt 
wurde. 
 

  

Si comunica che, a seguito del recente 
recepimento dell'Accordo tra lo Stato, le Regioni e 
le Province autonome di Trento e Bolzano n. 59 del 
17 aprile 2025 concernente i contenuti minimi 
della formazione in materia di salute e sicurezza 
sul lavoro (cfr. Deliberazione della Giunta 
Provinciale n. 357 dell'08/05/2026), è stata 
approvata con Decreto della Direttrice d'Ufficio n. 
12084 del 13/07/2026, la Guida per 
l'accreditamento in ambito di formazione non 
finanziata per la realizzazione delle attività 
formative previste dal D.Lgs. 81/2008 in materia di 
salute e sicurezza nei luoghi di lavoro, 
comprensiva del relativo allegato – Versione 2. 
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Der neue Leitfaden führt zusätzliche 
Akkreditierungsbereiche im Bereich der Aus- und 
Weiterbildung im Bereich Gesundheit und 
Sicherheit am Arbeitsplatz ein und enthält 
darüber hinaus nähere Bestimmungen zur 
Subjektiven Anforderungen für die Akkreditierung 
sowie zu den Anforderungen hinsichtlich der für 
die Akkreditierung in den einzelnen Bereichen 
nachzuweisenden gewonnene Erfahrung. 
 
Es wird daher empfohlen, die aktualisierte 
Dokumentation sowie die neuen anwendbaren 
Bestimmungen zur Kenntnis zu nehmen. 
 
Hinsichtlich der Akkreditierungsbereiche 
besteht ab sofort die Möglichkeit, die 
Akkreditierung auch für die folgenden 
zusätzlichen Bereiche zu beantragen. 
 
h) Koordinatoren für Planung und Ausführung der 
Arbeiten – Art. 98 des GvD Nr. 81/2008; 
 
i) Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmer, 
Arbeitgeber und Selbständige, die in 
kontaminierten oder beengten Räumen tätig sind 
– Art. 2 des Dekrets des Präsidenten der Republik 
vom 14. September 2011, Nr. 177 
 
Es wird außerdem darauf hingewiesen, dass 
bereits im Bereich Gesundheit und Sicherheit am 
Arbeitsplatz gemäß Beschluss der 
Landesregierung Nr. 754/2025 akkreditierte 
Bildungseinrichtungen die Erweiterung ihrer 
Akkreditierung auf die oben genannten Bereiche
beantragen können, sofern sie die im Kapitel 5 
des Leitfadens – Version 2 festgelegten 
Anforderungen hinsichtlich der einschlägigen 
Vorerfahrung nachweisen. 
 
Zu diesem Zweck ist es erforderlich, über das 
Informationssystem CoheMon eine neue 
Mitteilung „Ergänzungen zur 
Akkreditierungsanfrage im Bereich 
Arbeitssicherheit“ einzureichen und dieser den 
Unternehmenslebenslauf (Firmenprofil) 
beizulegen, der so aufzubereiten ist, dass die in 
den verschiedenen Tätigkeitsbereichen 

La nuova Guida introduce ulteriori ambiti di 
accreditamento nell'area della formazione sulla 
salute e sicurezza sul lavoro e fornisce 
specificazioni riguardanti l'ambito soggettivo di 
applicazione, nonché i requisiti relativi 
all'esperienza pregressa richiesta per 
l'accreditamento nei singoli ambiti. 
 
 
 
Si invita pertanto a prendere visione della 
documentazione aggiornata e delle nuove 
disposizioni applicabili. 
 
Per quanto riguarda gli ambiti di accreditamento, 
da oggi è possibile richiedere l'accreditamento 
anche per i seguenti ulteriori ambiti. 
 
 
h) Coordinatori per la progettazione e per 
l'esecuzione dei lavori – art. 98 del D.Lgs. 81/2008 
 
i) Lavoratori, datori di lavoro e lavoratori autonomi 
che operano in ambienti sospetti di inquinamento 
o confinati – art. 2 del Decreto del Presidente della 
Repubblica 14 settembre 2011, n. 177 
 
 
Si informa inoltre che gli organismi già accreditati 
in ambito salute e sicurezza sul lavoro ai sensi 
della DGP n. 754/2025 possono richiedere 
l'estensione dell'accreditamento ai suddetti 
ambiti, previa dimostrazione del possesso dei 
requisiti di esperienza pregressa previsti dal 
Capitolo 5 della Guida – Versione 2. 
 
 
 
 
A tal fine è necessario inviare tramite sistema 
informativo Cohemon una nuova comunicazione 
di "invio integrazioni domanda accreditamento 
sicurezza" allegando alla stessa il cv societario 
predisposto in modo tale da favorire la 
comprensione e la valutazione delle attività svolte 
nei diversi ambiti. A seguito di valutazione positiva 
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durchgeführten Aktivitäten nachvollziehbar 
dargestellt und bewertet werden können. Nach 
positiver Bewertung der bisherigen Erfahrung 
können die zusätzlichen Bereiche anerkannt 
werden. 
 
Im Hinblick auf die Anforderung der gewonnenen 
Erfahrung stellt die Version 2 des Leitfadens 
zudem klar, dass diese Voraussetzung im Falle 
von neu gegründeten Bildungsträgern oder von 
Trägern, die nicht über eine ausreichend 
dokumentierbare Vorerfahrung verfügen, auch 
durch die Erfahrung von fest in die Organisation 
eingebundenem Personal erfüllt werden kann, 
das innerhalb des Trägers die Funktion eines 
Verwalters, Gesellschafters oder Mitarbeiters 
ausübt. Diese Erfahrung muss ordnungsgemäß 
nachgewiesen werden und sich auf Tätigkeiten in 
den Bereichen Lehre, Koordination, Planung, 
Organisation, Verwaltung oder Durchführung von 
Aus- und Weiterbildungsmaßnahmen im Bereich 
Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz 
beziehen. 
 
Es wird ferner klargestellt, dass Bildungsträger, 
denen gemäß Beschluss der Landesregierung Nr. 
754/2025 eine auf bestimmte Fachbereiche 
beschränkte Akkreditierung erteilt wurde, weil 
die nach dem bisherigen Leitfaden geforderte 
Vorerfahrung nicht nachgewiesen werden 
konnte, einen Antrag auf Erweiterung der 
Akkreditierung auf die weiteren in Kapitel 5 des 
Leitfadens Version 2 vorgesehenen Bereiche 
stellen können. 
 
Zu diesem Zweck ist es erforderlich, über das 
Informationssystem CoheMon eine neue 
Mitteilung „Ergänzungen zur 
Akkreditierungsanfrage im Bereich 
Arbeitssicherheit“ einzureichen und dieser 
sowohl den Unternehmenslebenslauf als auch 
die Lebensläufe der Geschäftsführer, 
Gesellschafter oder fest angestellten 
Mitarbeitenden der akkreditierenden Einrichtung 
beizulegen. Die Unterlagen sind so 
aufzubereiten, dass sie das Verständnis und die 

dell'esperienza pregressa potranno essere 
riconosciuti gli ulteriori ambiti. 
 
 
 
 
In relazione al requisito dell'esperienza pregressa, 
la Guida Versione 2 chiarisce inoltre che, nel caso 
di enti di nuova costituzione o di enti che non 
dispongano di una sufficiente esperienza 
pregressa documentabile, il relativo requisito può 
essere soddisfatto attraverso l'esperienza 
posseduta da personale strutturato che rivesta 
all'interno dell'ente il ruolo di amministratore, 
socio o dipendente. Tale esperienza, debitamente 
documentata, deve riguardare attività di docenza, 
coordinamento, progettazione, gestione o 
erogazione di percorsi formativi in materia di 
salute e sicurezza sul lavoro. 
 
 
 
 
 
Si precisa inoltre che, nei casi in cui sia stato 
concesso, ai sensi della DGP n. 754/2025, un 
accreditamento limitato a determinati ambiti 
formativi in ragione del mancato soddisfacimento 
del requisito dell'esperienza pregressa secondo 
quanto previsto dalla precedente Guida, gli 
organismi interessati possono presentare richiesta 
di estensione dell'accreditamento agli ulteriori 
ambiti individuati nel Capitolo 5 della Guida 
Versione 2. 
 
A tal fine è necessario inviare tramite sistema 
informativo Cohemon una nuova comunicazione 
di "invio integrazioni domanda accreditamento 
sicurezza" allegando alla stessa il cv societario 
oltre ai cv degli amministratori, soci o dipendenti 
strutturati dell'ente, predisposto in modo tale da 
favorire la comprensione e la valutazione delle 
attività svolte nei diversi ambiti. 
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Bewertung der in den verschiedenen Bereichen 
durchgeführten Aktivitäten erleichtern. 
 
Eine solche Erweiterung kann gewährt werden, 
sofern die Anforderung der gewonnenen 
Erfahrung nach den Bestimmungen der neuen 
Regelung erfüllt wird. Dies umfasst auch die 
Berücksichtigung der von Verwaltern, 
Gesellschaftern oder fest angestellten 
Mitarbeitern des Bildungsträgers 
nachgewiesenen Erfahrung, sofern diese 
ordnungsgemäß dokumentiert ist und den im 
Leitfaden festgelegten Anforderungen 
entspricht. 

 
 
 
Tale estensione potrà essere concessa qualora il 
requisito dell'esperienza pregressa risulti 
soddisfatto secondo le modalità previste dalla 
nuova disciplina, inclusa la valorizzazione 
dell'esperienza posseduta da amministratori, soci 
o dipendenti strutturati dell'ente, adeguatamente 
documentata e conforme ai requisiti previsti dalla 
Guida. 

   

-   -  

   

 

 

Die Verantwortliche der Verwaltungsbehörde / La responsabile dell'Autorità di Gestione 
Die Amtsdirektorin / La Direttrice d’Ufficio  

Claudia Weiler 
(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 
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previsti dalla legislazione vigente.
Il  documento  informatico  originale  è  stato  sottoscritto
con i seguenti certificati di firma digitale:

Name und Nachname / nome e cognome: Claudia Weiler

Steuernummer / codice fiscale: TINIT-WLRCLD87A44A952R

certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3

Seriennummer / numero di serie: 01DF5DD2

unterzeichnet am / sottoscritto il: 27.08.2026

*(Die  Unterschrift  der  verantwortlichen  Person  wird  auf  dem
Papierausdruck durch Angabe des Namens gemäß Artikel  3 Absatz
2 des gesetzesvertretenden Dekretes vom 12. Februar 1993, Nr. 39,
ersetzt)

*(firma autografa sostituita dall’indicazione a stampa del nominativo
del  soggetto  responsabile  ai  sensi  dell’articolo  3,  comma  2,  del
decreto legislativo 12 febbraio 1993, n. 39)
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